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A rt. XIV.— Some Notes on the Dhc&m of the Arabic Tribes.1 
By I. Goldziuer, IIon.M.R.A.S.

Thk Ditrdn of the JfiuJeiHtes must be regarded as our 
fcin l̂o remaining inheri'lanee of a great mass of litcniluro 
which formed an important pari- of the results obtained 
by the Arab philologians in their first endeavours to 
collect the old poetry of the Arabs.

Indeed, the history of Arabic literature, which—if it be 
ever once realised—must suffice for the oldest period with 
rewording many lost productions of learning and diligence, 
has exactly this office to fulfil when it begins to give an 
account of the labours of philological workers in the field 
of ancient poetry.

.Besides preserving and revising those more remarkable 
poems which of old won fame and renown throughout all 
Arabdom as the most exalted products of their classic 
composers (fuhiil), quite regardless of the special tribes 
which produced them, the old scholars did not fail to devote 
themselves to collecting the diwans of particular tribes. Their 
task was to gather together all the traditions of each tribe 
relating to earlier times, and to set them down in writing. 
In  so doing, they turned their attention to the compositions 
of the tribc-poets which had been preserved in the memory 
of the tribe, and which were mostly associated with its 
historical recollections. To obtain such information, the 
philologians themselves were not always obliged to wander 
about in the desert from tent to tent. Frequently, they 
caused to be brought into town some dweller of the 
waste who was especially fitted to impart the desired

1 For the Knglish translation of the following article, written originally in 
Gorman, the author is obliged to the kindness of his trieud, lJr. I1'. U. Chester, 
ltogcrs Fellow of H arvard University, Cambridge, Mass.
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knowledge by bis largo acquaintance and the wealth of 
bis remembrances, and interviewed him at their ease in 
their own apartments of study. Isluik al-Mausilî, who was 
constantly engaged in the search for ancient traditions, 
neglected to breakfast one day with a certain man of high 
rank, by whom he bad been invited, because at the time 
be had a Bedawî in his parlour, whose dictations be was 
eagerly taking down.1 In that chapter of the Fihrist which 
deals with the Humanists, frequently occurs the name of 
some A4rabî who made himself useful to scholars in the 
city (p. 44 ilg.).

Thus the studies pursued by the scholars of the second 
century a . i i . with the pure-blooded representatives of 
Arabdom, were, apart from specifically linguistic researches, 
to a large extent directed to collecting tho poetic memoirs 
of the various tribes. From them resulted the Tribe- 
JJiu dns, and to such labours as above described thej' owed 
their birth. And it is not at all surprising to learn2 
that these collections, in the hands of able men like 
Khahif al-ahmar> were exposed to the risk of forgery and 
apocryphal interpolation. The impulse and stimulus which 
the cultivation of such studies alread}r received under 
the Umayyads3 among official circles—a fact illustrated 
by anecdotes preserved in the literature4 — make it in

1 A g .% t , 120, 5 i te .— In ‘Abbaside times tho Bedawi-poet., Náhid iím 
Thsiuma. used to make Ills appearance in Ba?ra, nt which time the philologians 
would take advantage of his presence in the city {A j/.t xii, 33). Likewise, írom 
the contact. with the (h sert-A rabs »Honied by the lia ij, the philologians 
endeavoured to draw prolit for their learning (<•///., xviii, 190). I t  is interesting 
to leant a t a later period how A 1-A zhart ('¿82-370), having fallen raptive to tho 
Carmathiaus, turned to account flu* inleiTotirso he was then permitted to enjoy 
with Brdawiu of diverse tr ib e s  during his involuntary sojourn among them, i'or 
hi* Talnttb al-luga. l i e  tells at some length about it*in his introduction to that 
work ( { ii/ai' flut' o f  the Ji/m lirial Library at Cairo, iv, 1(59). In  the year 230, 
w lun Boga swept many Band Num eir- Bedawin captive into Bagdad, the 
philologians hurried to the capital in order to make tho most of the wild fellow«
for purposrs  of It'jirning («//-A u/f. jWnradir, MS. of the Bibl. Nationalo in Vitrin, 
Suppl. arabe, 1030, tol. GO**=Khizánat al-adabt iv, 239).

3 M uzhir, ii, 203.
3 Jacob, J)as Jtrhcn dry rorhtanmehcn Jkd u im n , 2. Cf. tho passages quoted 

in Muhamnu'tfonhche >Shn?irn, ii, 203.
4 W e refer to anecdotes relating to philologians such as A g ^  v, 100 

( =  A l-I la r ir i , D urvát af-f/aicinis, ed. Thorbeeke, 177), vi, 128, xx, 179. N ote
worthy in this connection is the following narrative from tho introduction of
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n high degroo likely to HUpposn Unit Uio preparation of 
such repertoires, ii wo may so call them, was even then 
in progress. At any rate, it is related of Hammad al- 
Ilawiya, in a passago already brought to our noticc by

A bft Ahm ad H aw n al-'A skari (<l. 382) to his t ^" l_ ••
l a <-c*i 1 (MS. Landbcrg) :—

9 *

[u-5w \ lj\ d jj'*  ^

¡¿y* Ij \ l/ijj  ^ Ij %

^?} {¿t* j}

(¿)c ^:,j^ ^  iXXs* j Cj }A 'j

y 't  | ^ | J  t ^  1 « ^  1 /#  J l i  ^

L j\ -̂1 Luuj ¿Ŝ yi\

 ̂ ?j
uW * L5"* er* ^  u-  ̂ \^r

s&j J l i  i <dL,j i'jb« ^11 \£\j ij*3 jx£> <J> ^Ul-^L;;

*ULsJl

^  jdts?T l^^bJ JU j <LiJ ^ rj!rlxd\ \^l.e j  

^ i> “ l t)ljc jZ-J ( J ^

liXtfo L..i>«»̂ î ,j" i jvX-S. t

|»* >̂ ̂  1 { \

A-jI ^a\c jA LjJx»- *1̂ *11 y  \ cjl

■̂l*-*̂«**slI c ̂  ĵliiJwkiSĈ  ̂ [¿J** 1 ^

Of. A  jr., iv, 14G, 14 ff.
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TTellhausen,1 that he made ready for an interview with tlio 
caliph Al-Walîd ibu Yazid, iu the belief that the caliph 
would question him concerning the poems of one or another 
tribe to which he stood in kindred relation, by cramming 
the “ Book of the ICnreish” and the “ Book of the Thaklf” 

s? Very old also must have
been the to which I  have called attention
on a previous occasion.2 Yet, if the passage in which 
such a book is mentioned, can really bo referred to 
a written collection of the memoirs and poems of the tribe 
of T(tmim> the ascription of the verse containing that
mention to the poet ltishr ibn Abî Kluizim rests on 
a very weak basis, i t  is improbable—nay, impossible—that 
such a collection existed as early as the time of that poet.

lu  the following generation these labours move actively 
forward. The scholars of the ‘Abbaside epoch, on the basis 
of the preliminary attempts of the previous period, make 
their humanistic studies to share in the general outburst 
of the sciences and energetically continue the collection of 
tiibe-diwans.

Under the name of Khâlid ibn Kulthûm,3 who apparently
belongs back in Umayyad times, a JiLiül is
mentioned, with the observation that it embraced a number
of Arab tribes From the lips of
an Arab of the tribe of Asad, Muhammad ibn ‘Abd al-Malik
al-Fak‘ast (lived down to the time of llarihi al-Kashîd),
the memoirs of the tribe of Asad5 were compiled, resulting
in a cui ,5U Possibly Abd ‘Ubeida/ > o  * J '
(d. circa 207-10 a . h .)  followed in the same path with his

1 Wollhnnsen, lient c nrahischat ]Triticnthum*t 201.
2 xxxii (1878), .’355, M uh. S tu tl.y ii, 205. (Of. also A bd Zeid, 

jVW/o/Vjr, ed. Beirtlt, 32, 12, where the verso i« oiled anonymously.)
As to the uneertainty which prevail* respecting the «jçn when this «eholar 

lived, see mv Introduction to the Diwùn o f  al-H uteV a, 48 uoto.
4 l 'ih r isù  66, 10.
h Ibid., 49, lô  f. Fliigel, Gramm. Schulen , 55.
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monograph« on the (Jalajun, Aws*, and Khazroj, as also the 
Banu Mazin.1 And elsewhere a “ Book of the TamhnUe 
Tribe o fM azin” is anonymously cited.2 On the authority 
of Al-D&rakutni (d. 385) we learn of “ an old book in 
which the author had collected notices of the tribe of 
Babba and its poets.” * Ahti-1-Kasim al-Amidi (d. 870), 
in his book on homonymous poets (Kitab al-mu’talif 
wal-mukhtalif), having occasion to determine whether a 
certain verse belonged to Abu-1-Qul al-Tuhawi or to a poet 
of the tribe of Nahshal bearing the same name, rests his 
decision on tlio fact that he had discovered accounts of 
Al-Tuhawi in the “ Book of the Tribe of Ttihayya” while 
he had never seen a poet of this name mentioned in the 
“ Book of the Tribe of Nahshal,” 4 The same Al-Amidi 
refers also to a “Book of Banu-l-Kcin b. al-Jasr.” 5 At 
what time these collections were first edited we cannot, 
from the notices to which we are indebted for the know
ledge of their actual existence, conclude with any certainty. 
We are equally left in ignorance as to the names of their 
authors. A collection of the Dabba and Nahshal poets is 
given by the Fihrist (10i), 7, 8) as the work of Al-Kukkari; 
but it is not probable that a book from this philologian 
would be alluded to a century later as a Kitab 
Apparently an older, less elaborate work is to bo understood, 
whose further revision and completion were undertaken 
by Al-Sukkari, as in the case of the Iiudeilite com
positions and the individual diwans which that careful 
scholar published. However that may be, we perceive

* F ihrist, 54, 7. 13. 15.
2 Yakut, Gcogr. T)ict.% iv, 300, 4.

3 Apud U sd a l-g u b a , ii, 3 3 0 , 3 : ^  J j

* Khizunul al-adab, ili, 108: Ijjfc l i  O ji'-a l!

 ̂J ..........•
* Ibid., iii, 426: J
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that the philologians of the fourth century a . i i ., when
ever any matter relating to a poet was unclear to them, 
could turn to the respective Tribe - Monograph. Abft
Halim al-Sijistftni (d. circa 250-2) had done the same, 
in order to determine the correct reading in a crooked 
verse 1: that is to say, he collated the verso with the collec- 
tion of that Kabila to which the author of the verse in 
question belonged.

To this end stood ready about this time for scholars* 
reference the complete works of a man who, as it seems, 
marks (he highest point in the redaction of those Kabila- 
reperloires, to wit, Abu *Amr al-ShrihAnt (cl. circa 200-10). 
lie  is reported to have put together over eighty tribe-
diwans. All further propagation of this mass of literature 
was based upon his communication of the same2 
\ &  JSUM may be sa,(l have
incorporated all the acquisitions of his predecessors. Only
three hundred years ago single portions of this work 
lay within reach of the learned *Ahd al-K&dir ibn ‘Omar 
al-Baydddi (eleventh century a.h.), at the disposal of 
whom stood a whole library of bibliographic curiosa, now 
partly lost, as material for his Khiz&nat al-adab, a book 
throughout rich in all kinds of learning.3 He is able,

» A M  Zeid, jVamidir, 118, 16.: d L j i l t
* I M r i s t ,  6 8 ,7 . ^  "
5 To give only nil example or tw o : ‘Abd a l- I ia d ir  al-B agdadt luid before him 

an autograph copy of the commentary of Ahu ‘ Ubrhia jlIn*mar ihn al-M uthannii 
on the Oiwihi of Bishr ibu AM Khuzim (according to A l-Bagdadi, in Kufio 
sc rip t: cf. ii, 262).— The citations from the Dtwan o f  the lludcUites ho was ablo 
to collate with a well-attested copy dating from the year 200 a .ii . (ii, 317, bottom ): 

^  ^
{jmjU ft** 

makca use oi tlie samo coilex» 161> wl*ero 110

names os its executor ^  ~

The single existing copy of AbO. I la tiin  al-S ijis tau i’a Kit&b aUM u'ammarin, now
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for instance, to cite a verso of Ufnun ul-Taglibi from the 
“ Tag lib Poets 99 of Abft ‘Amr.1 In  speaking of another 
poet he states that he has used the same author’s collection 
of the poems of the tribe lianu MuhArib b. Kha§afa ibn K m  
ibn (AilAnt in a manuscript of that work dated 291 a . i i . 

This manuscript had been prepared on the basis of an 
oarlior one, executed by Abu-1-Hasan ol-TtaJ (also noted 2 as 
tt j5Ui.ll and approved by his ttacher Ibn Al-A‘rabi
(d. 231-3)—

¡fjjLaH ^  f j j  . . . .  Utj

L~>jha (J \fj\s& ci jbj ijl+e

Jjij i s ^  I j *  IfdJU JlS

•< > !/-»  ^  J *

Even Al-Sukkarl (d. 271) busied himself not only with 
re-editing the diw&ns of the classical poets, but also with

in tlio University Library oC Cambridge (Q 286), wns used by *Abd al-Kftdir al- 
Bagdudi. Tho title-page bears an autograph notice from him. For literary- 
historical purposes, an orderly list of the books and treatises cited in the Khiziina 
would form a moat dnmrublo supplement to Guidi’s index to tho same. Many 
a raro or ontirely lost work can now bo known only from such citations.

1 Khiz&nat aUadah, iv, 4/5G, 5 : ^ ¿ ¿ 2

i - M ' S  j \a ± \  d  ¡ J L - £ H .  C f.iii, 614, 24.

* F ihrint, 71, 10. For A l-T u s t  see Krcmcr, Uber die Gedichte d a  la fr jd  
(Sitzungsber. d. AVicner Akademic d. AViss., phil. hist. Cl. 1881), 4.

3 K hiz. ad.y iii, 165.
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publishing a whole lot of tribe-diwAn«.1 Of the latter 
(in Sukkari’s recension) nothing moro tlmn a largo part of 
the lludcilitc (Hudns now remains, which owes much to 
the pains bestowed upon it by that philologian. But about 
this time, in place of full diwans of the tribes, series of 
soled ions from this now vast literature begin to give satis
faction. Such a chrestomathy of Kab&il-diwilns, in addition 
to his Ilam&sa, which he arranged according to subject- 
matter, was put into shape by Abu Tanm&rn (d. 231) in 
his compilation entitled JJU£3\ ,lO»< lin t this
chrestomathy, often used by the author of the lihiz&nat 
al-adab for the purpose of collating verses cited by him, 
has also not come down to us.

With the disappearance of the immediate interest in the 
tribal life of the desert, regard for Kab&il-diwilns more and 
more vanished in the background. Most of what the tribes 
preserved from their poets and transmitted to the eager 
philologians now excited but a limited interest, and this 
lor the most part only in the narrow circle of the members 
of the respective tribes. Not all that a tribe preserved 
from its bards stood on a level of poetic vigour and 
perfection adequate to a wider, less personally interested, 
universal demand. The redactors of poetical compilations, 
therefore, came to pick out those classic pieces which won 
recognition in wider circles, or to select whatever, by reason 
of its celebrity or because of the historical points of interest 
attaching to its origin, appeared worthy, over and above 
the particular fellowship of the tribe, to become the common 
property of Arab society at large and to be valued in the 
widest circles as masterpieces of poetry. I t  is possible that 
even a large part of the Mufuddaliyy&t is only a selection 
containing the better pieces of various tribe-diw&ns. 
According to a literary-historical notice, Abu *Amr al- 
SheiMni really became acquainted with the tribe-dlwans

1 Twenty-live of those are enumerated in the F ihrist, 169, C-10. Further,

JoUill ^
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which he afterwards published, from the instruction he 
received from Al-Mufaddal al-I)abbi.1 Such anthologies, 
in which the best specimens from among the poetical 
treasures of the tribes were brought together, as well as 
the ever more firmly crystallizing diwftns of the Fu/i&l, must 
be placed first among the causes whereby the tribe-diw&ns 
fell into neglect—later on into actual oblivion. One single 
collection has been spared this fate through the special 
care shown it by the transmitters of poetical tradition,2 it 
may bo because the politic excellences of its contents entitled 
it to an exceptionally high place above the general com
positions of tribe-poets—I mean the “ IHudn of the Tribe 
of llude il” This work shows us, among other things, that 
these tribal traditions covered not only the events of the 
Jahiliyya period, but extended quite down into the Umayyad 
epoch, that is to say, well on to the time when activity in 
making collections of this sort was already under way. 
W ith the decay of this literature at once fell into oblivion 
poets1 names which once loudly resounded in the midst of 
their respective tribes. Compositions likewise disappeared 
which were once objects of admiration in the camps of 
Beduin, who haughtily boasted of the deeds of their fellow- 
kinsmen. Fragments of such poems are still plentifully 
preserved in the iVrmdi/iV-works, now standing without 
their original context. And many a unique, otherwise 
unknown, poet’s name appearing in the work of Abu Zeid 
al-Ansan, printed in lieir&t some two years ago, with the 
verses thereto attached, was drawn from the Asli'ar al- 
Kabail.

Of those tribe-dhvans whose collection formed the labours 
of the most important philologians during the second and 
third centuries a . i i ., and of which a number, though in only

1 Abu-l-Biirnkfit nl-Anlulri (<1. 677), N u z h a t a l-a l ib b d y f i  \a b a h \t  a l-ttdu ba '

(Cairo, 1294), 121 ult. J - i U l !  ^  ¿¡\ yJ j g T )

2 A ff . t xxi, 144, 11 ffg.

J.R.A.B. 1897. 22
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rare and unique copies, wore still to be found as literary 
rarities three hundred years ago, nothing further is known. 
For the completion of our acquaintance with the inner life 
of the various Arab tribes, they would be to us of in
estimable value. But like so many other precious portions 
of the old Arabic literature, they seem to have irretrievably 
vanished. Only an unexpected turn of fortune, such as 
favours literary finds in our day, can bring them once more 
to light from the dark depths of some Oriental library.


